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QUE SAVEZ-VOUS DÉJÀ DE LA LANGUE 
ALLEMANDE ET DE L‘ALLEMAGNE ? 

 

• Dans quels pays l‘allemand est-il la langue officielle ? 

• Quels mots allemands connaissez-vous ? 

• Quelles villes allemandes connaissez-vous ? 

• Etes-vous déjà allés en Allemagne ou dans un autre pays 
germanophone ? Où ? 

• Quelles marques allemandes connaissez-vous ?  



LES CHIFFRES EN ALLEMAND 

EINS ZWEI DREI VIER FÜNF SECHS 
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EN VOYAGE… 
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ON DEMARRE EN AUTRICHE…  

WIEN  
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Schloss Belvedere 

 

Unsplash 



LES ALPES EN AUTRICHE 

 

 

 

Les Alpes: deux tiers de la surface autrichienne 
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SALZBURG ET MOZART  
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SCHLOSS NEUSCHWANSTEIN 
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MÜNCHEN, LA CAPITALE DE LA BAVIERE 
(BAYERN) 

pixabay 



MÜNCHEN, OKTOBERFEST 
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UN PETIT DETOUR EN SUISSE… 
Quelles sont les trois langues officielles en Suisse? 
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BODENSEE 
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DER SCHWARZWALD 
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FRANKFURT 
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MARCHÉ DE NOEL À TREVES (TRIER) 
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KÖLN 

La métropôle 
du Rhin avec 
sa cathédrale 
(Kölner Dom) 
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HAMBURG 
Son port est le plus grand port 
d‘Allemagne et le troisième 
plus grand port d‘Europe 
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LE CENTRE DE L‘ALLEMAGNE 
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ERFURT 
La petite 
Strasbourg 
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LA LANGUE DES GRANDS POÈTES ET 
PHILOSOPHES -  
QUELQUES MOTS EN ALLEMAND 

• Des mots allemands qui viennent du français: 
• reparieren 

• renovieren 

• telefonieren 

• diskutieren 

• das Büro 

• der Cousin/ Die Cousine 

• die Garage 

• der Balkon 

• das Restaurant 

• das Detail 



L‘ALLEMAND ET L‘ANGLAIS – DEUX 
LANGUES TRES PROCHES 

• Die Farben:  
• blau 

• braun 

• grün 

• weiß 

• grau 

• rot 

• Die Familie:  
• Vater 

• Mutter 

• Bruder 

• Schwester 

• Sohn 

• Freund 

• Mann 

• Der Körper:  
• Arm  

• Hand 

• Finger 

• Lippen 

• Nase 

• Haar 

• Schulter 

 

 

• Verben:  
• finden 

• singen 

• bringen 

• lernen 

• trinken 

• helfen 

• schwimmen 
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DRESDEN ELBSANDSTEINGEBIRGE 
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BERLIN – LA CAPITALE 
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POURQUOI APPRENDRE L‘ALLEMAND? 

• Un atout important sur le 
marché du travail  les 
entreprises françaises ont 
besoin de germanistes 

• La France et l‘Allemagne sont 
des partenaires économiques 
très liés 

• L‘allemand est parlé par 100 
millions de personnes, ce qui 
fait 1 européen sur 5 

• Parler l‘allemand permet 
également d‘aller en Autriche 
ou en Suisse 

 

• Le tourisme: les Allemands 
voyagent beaucoup et sont 
nombreux à venir en France 

• De nombreuses possibilités de 
séjours en Allemagne sont 
proposés aux germanistes 

• L‘allemand est la deuxième 
langue la plus importante dans 
le domaine de la science 

• C‘est une langue proche de 
l‘anglais, une langue très 
logique 



POTSDAM - SANSSOUCI 
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RÜGEN – OSTSEE – LA MER BALTIQUE 
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AU NORD DE L‘ALLEMAGNE 
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SYLT – LA MER DU NORD 
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